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Kode der Ausschreibung 

AOV/SUA-SF 063/2017 

 
RAHMENVEREINBARUNG 

für die Lieferung von Endgeräten (nach 
dem Standard TETRA) für Dienste der 

Landesverwaltung 
und der Freiwilligen 

Zivilschutzorganisationen 
zur Nutzung des 

neuen digitalen Funknetzes für die 
Behörden 

und Organisationen des Zivilschutzes in 
Südtirol 

 

 
 

 Codice gara 

AOV/SUA-SF 063/2017 

 
CONVENZIONE QUADRO 

per la fornitura di terminali radio (secondo 
lo standard TETRA) per Servizi 

dell’Amministrazione provinciale e delle 
organizzazioni di volontariato della 

Protezione 
Civile ai fini dell’utilizzo della nuova 
rete radio digitale per le autorità e le 

organizzazioni 
della Protezione Civile in Alto 

Adige 

Erkennungskode CIG: 7232566645  Codice CIG: 7232566645 
 

   
Erläuterungsanfragen Nr. 12  Chiarimento n. 12 
   

Frage Nr. 12:  Domanda n. 12: 
   
In Bezug auf die Bestätigung des Besitzes 
der besonderen 
Teilnahmevoraussetzungen, welche 
vorsehen, dass „der Bieter […] im 
Dreijahreszeitraum vor der Veröffentlichung 
der Vergabebekanntmachung 
gleichwertige Lieferungen mit einem Betrag 
von nicht weniger als € 1.271.915,00 mit 
max. 3 Vertrag erbracht haben [muss]“, wird 
gefragt: 
a) ob die Erklärung im Teil VI – 
Buchst. a) – „in Kenntnis davon zu sein, 
dass die Teilnahme am gegenständlichen 
Verfahren als Erklärung gilt, im Besitz der 
allgemeinen und der besonderen 
Anforderungen zu sein, welche von 
staatlichen Rechtsvorschriften vorgegeben 
und eventuell in den 
Ausschreibungsbedingungen oder im 
Einladungsschreiben ergänzt werden“ – als 
Bestätigung des Besitzes der besonderen 
Teilnahmevoraussetzungen zu verstehen 
ist, und ob der Auftraggeber, Art der 

 Relativamente all'attestazione del possesso dei 
requisiti di ordine speciale è prescritto che 
"L'offerente deve aver eseguito nel triennio 
precedente la data di pubblicazione del bando 
di gara forniture analoghe di un importo non 
inferiore ad Euro 1.271.915,00 con un massimo 
di 3 contratti" , si chiede cortesemente di voler 
indicare se:  
a) quanto dichiarato alla Sez. VI - lett. a) - "di 
essere consapevole che la partecipazione alla 
presente procedura vale quale dichiarazione 
del possesso dei requisiti di ordine generale e 
speciale come stabiliti dalla normativa 
nazionale, specificati ed eventualmente 
integrati dal disciplinare di gara o dalla lettera 
di invito" - è da considerarsi attestazione del 
possesso dei requisiti di ordine speciale e che 
non è richiesto di indicare i committenti, la 
tipologia delle forniture, i periodi, gli importi; 
ovvero 
b) si prega indicare in quale sezione degli All. 
A1 e A1 bis deve essere resa la dichiarazione 
del possesso dei requisiti speciali con 
indicazione dei committenti, della tipologia 
delle forniture, dei periodi, degli importi ovvero 
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Lieferung, Zeitraum und Betrag nicht 
angegeben werden muss; oder 
b) in welchem Teil der Anlage A1 und 
A1 bis die Erklärung des Besitzes der 
allgemeinen Anforderungen, samt 
Erklärung des Auftraggebers, Art der 
Lieferung, Zeitraum und Betrag, abgegeben 
werden muss; oder 
c) ob die genannte Erklärung getrennt 
abgegeben werden muss, wobei gefragt 
wird, in welchem Teil der 
Verwaltungsunterlagen diese eingefügt 
werden muss. 

c) se detta dichiarazione deve essere rilasciata 
separatamente, nel qual caso si prega indicare 
in quale sezione della busta amministrava 
debba essere inserita. 
 

   

Antwort Nr. 12:  
 

 Risposta n. 12: 

Wie bereits mit Antwort Nr. 3 dargelegt, gilt 
das Unterzeichnen der Anlage A1 und A1bis, 
welche die obgenannte Klausel enthält, als 
Erklärung im Besitz den 
Teilnahmevoraussetzungen zu sein. Der
Bieter muss bei Angebotsabgabe 
Auftraggeber, Art der Lieferung, Zeitraum und 
Betrag NICHT angeben. 
 
Die Überprüfung der allgemeinen und 
besonderen Voraussetzungen wird von der 
Vergabestelle auf den Zuschlagsempfänger
beschränkt (einschließlich etwaige
Hilfsunternehmen, ausführende Konsortiums 
Mitglieder sowie Unterauftragnehmern wie im 
Sinne des Art. 105, Abs. 6, GvD Nr. 50/2016 
angegeben). (Siehe Art. 23-bis des L.G. 22 
Oktober 1993, Nr. 17). 
 
Wie auf Seite 61 und ff der 
Ausschreibungsbedingungen geregelt, 
fordert die Agentur nach der Ausarbeitung der 
definitiven Rangordnung mittels einer 
schriftlichen Mitteilung über die zertifizierte E-
Mail-Adresse (Zep), den 
Wirtschaftsteilnehmer, der erster in der 
Rangordnung ist, auf, innerhalb der 
vorgegebenen Frist von 10 Tagen ab Erhalt 
der Anfrage die Unterlagen zu übermitteln, 
welche den Besitz der 
Teilnahmevoraussetzungen beweisen. 
 
Es wird auf Seite 61 und ff der 
Ausschreibungsbedingungen verwiesen. 

 Come già chiarito con la risposta n. 3, la 
sottoscrizione degli allegati A1 e A1bis, 
contenenti la clausola di cui sopra, vale come 
dichiarazione di essere in possesso dei 
requisiti di partecipazione. L’offerente in sede 
di offerta NON deve indicare i committenti, la 
tipologia delle forniture, i periodi, gli importi; 
 
La verifica del possesso dei requisiti di ordine 
generale e speciale verrà effettuata dalla 
stazione appaltante in capo all’aggiudicatario
(comprese eventuali imprese ausiliarie, 
consorziate esecutrici, nonché subappaltatori 
indicati ai sensi dell’art. 105, comma 6, D.Lgs. 
n. 50/2016).  (Vedi art. 23-bis della L.P. 22 
ottobre 1993, n. 17). 
 
 
 
Come regolato a pagina 61 e ss del disciplinare
di gara, dopo la stesura della graduatoria 
definitiva l’Agenzia, inviterà l’operatore 
economico primo in graduatoria, mediante 
comunicazione scritta a mezzo PEC, ad esibire 
entro il termine stabilito di 10 giorni dal 
ricevimento della richiesta, la documentazione, 
che comprova il possesso dei requisiti.  
 
 
 
 
 
Si rinvia a pagina 61 e ss del disciplinare di 
gara. 
 

 


